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NÓGRÁDI LAPOK
és HONTI HIRADÓ.

Politikai, társadalmi s közgazdászati hetilap.
Klőflaitlal Itllittlík:

E<Ui árra • frt Fái évre S frt Évnagyadre 1 frt 60 kr. 
'JEpyM «*4m ára 15 krajuár.

KUlaatal csapás a kiadókivauinál lehet B.-Gjranaatoa.

Hír dilink dijai
öt hasáboe petluor 6 kr. Báljreg aladaa balk tatása ál >0 kr. 

Nyllttir garnoad sora 10 kr. — Nagyobb ás tóbbaaóri kJrdetóaek 
Jetáayoaaa CsakfiaftlUtaek.

▲ Up asolUasl rósaóro a a ayiluárra voaatkaaó •iaáea 
kóaieaóayek a aurksastákóa ktldeadók.

Dótsstásl póaaak, rocUsaaUák, ás hlrdstáaak 
a kUdóhoa íatóasadák.

Előfizetési felhívás
a

„Nógrádi Lapok“
1880-ii évfolyamának utolsó negyedére.

Előfizetési feltételek:
Egész évro .... 6 írt . —
Fél évro......................3 frt
Évnegyedre .... 1 „ 50 kr.
Egy hónapra. . . . — n 50 kr.

As előfizetési pénzek ogyedöl a kiadóhoz czi- 
mezre, — legczélsxertbben póstautalványnyal — 
a nyomatandó példányok « pontoz szétküldés tekin
tetéből, mielőbb beköldendők.

KikLánlő, Horváth Danó,
kiadó ■ laptal^jdoaos. faL aaerk.

B.-Gyamat, 1880. okt 22-én.
Ügy mondják, fájdalom I hogy mai nap • 
a becsületes munka, a megfeszített szor

galom alig ad már kenyeret; csodálkozzunk-e 
tehát ha oly gyakori a hamis bukás?

Ne menjtlnk mőszire, ne menjünk Bécsbe, 
de még Pestre se, csak itt megyénkben néz
zünk körül.

Fájó szívvel tapasztaljuk, hogy ma X. 
holnap Y. kereskedő adta be a kulcsot, kimon
dotta a bukást, vagyona osőd alá került és 
most koldus földönfutó.

„Szegény emberi* sajnálkozik rajta a jó- 
szivűség! ...

Pedig a jelzőjük inkább ez: „okos ember.*
Igen ám;Mokos ecdbér, mivel kítiüjá hasz

nálni a helyzetet; megbukik, de épen bukása 
teszi dússá; mert élelmes és a künnyenhivőség 
rovására él.

Például X. okos ember volt, de hogy be- 
caületea-e? az aztán kérdés marad. Megbukott, 
csődöt mondott, és mégis vagyonos gazdag.

Mi az oka ennek ? Hogy történhetik az ?

A dolog egyszerű.
Kereskedelmi körök előtt Ösmeretes dolog, 

hogy egy 3 — 4000 frt forgótőkével bíró okos 
üzletember 10000 frt erejéig hitelt szerez.

Nem is kell hozzá valami nagy tudomány, 
csak egy kis „élelmesség.*

Először vásárol készpénzen 2 - 3000 frtig, 
hitelre 4 ezerig, aztán megtudja mennyiért 
árul a helybeli konkurrens kereskedő, és X. 
úr annak árai alatt árul.

Ha így is marad nyeresége, akkor üzlete 
föl virágzik, és megél becsülettel, mig nem jő 
egy 2-ik aki aztán még olcsóbban ad, és X. 
úr, hogy éljen, hogy, forgalma legyen gyári 
áron alul árul

Itt fölmerül a kérdés vájjon megbolon
dult-e X? — 8zives olvasóm, X. úr nem bo
londult meg, csak kezd okosodni.

Okossága által megrontja Üzlettársai 
forgalmát és később megkárosítja a hitelező 
gyárost, de az neki már most mindegy, mert 
okos emberré lett, a vevő mind hozzá tódul 
és ő forgalmat csinál.

A forgalom további hitelt szül,*és ha éven 
át 2 °jo veszített minden árun, igaz elfogyott 
a 2-3000 frtnyi alaptőke, mellette 4—5000 
frtnyi fedezetlen terho is van, de forgalma 
most már óriási és üzletében 25-30,000 frt 

..értékű ánk.hever....... .. . _ . .. .. ..
Igaz mind hitelre vette, de van 4 hónapja 

. wk.,ekkor, .4 hópap jdya jár
nak le. — X. ur tehát négy hónapig még 
nyugodt lehet — de már csak 4 hónap az élet.

Már most csak az a kérdés: becsületes 
ember-e X?

Ha az, megírja a hitelezőknek; „Uraim 1 
én visszaéltem önök bizalmával, fizetni kép
telen vagyok, de itt van mindenem osztoz
zatok rajta.“

Es lesz kótya-vetye, X. elpusztul, de a 
hitelező 15—20®o veszteaséggel kÖvetelMt 
menti. 'íj ,

De ha X. ur okos, másként ha Brutua- 
ként egy kicsinyt gazember, nem ir a 
zöknek, de a helyett mindent prédái, éa a bolt
jában levő árut négy hó alatt féláron elvesz
tegeti, és mi nem kél el, azt neje, sógora, egész 
családja javára foglaltatja le.

így bár látszólag tönkrejutott, mert 20-25000 
frtnyi fedezetlen terhe van; de tényleg 10-18000 
frt üti a zsebét r

Már most csak az a kérdés: akar-e üzér
kedni tovább — vagy sem?

Ha nem, akkor egyszerűen eltagadja pén
zét, csődöt mond, vagy azt kérnek ellene, 
aztán — X. urat megdorgálják egy kicsit, 
talán 8 — 10 napra be is csukják. (Mert az 
ilyenekkel a bíróság nagyon csínján bánik eL 
Fél, hogy törvénytelenséget követ el, ha be
záratja, van elég ember, ki szükégböl kenyeret 
lop, ezen kis gazembereknek kell rezerválni 
a börtönt) De zsebeiben 10,000 frt ás
holnap, vagy holnapután házat, vagy birtokot 
vesz azon, melyet aztán neje nevére irat A 
hitelezőknek pedig felkopott az álla.

Ellenben ha X. úr bukás után is folytatni 
kívánja üzletét, egyszeüen leveleket ir í hito- 
Jezőknek.'TjJraiaH W000 frt aktívám''van, 
melyet 25000 frt pástiva terhel, ha csődöt 

‘Biaadok sem kaptok ha pedig kegyel
met adtok, fizetek nektek 30 -kot.“

A válasz rendszerint az ajánlat elfoga
dásában áll. X. fizet 30 frt 100-ért, és maga 
részére megment 70-et.

Ezzel aztán újból kezdi.
„De hisz hitele már nincs“ véled aodves 

olvasóm.

TÁRCZA.

Veszedelmes csókolódzás.

— Karezolat —

Milyen nagy baj ax istenem, ba as ember m 
reimea és még hozzá pláne egy kissé fanatikus is. Ja, 
kérem ez már egyfltt jár a szerelemmel.

Az ember építi a légvárakat a kedves egy mo
solya után és ábrándozik mennyországéról, ba nem lá\ja 
az Imádott angyal kökény szemeit

Nem tehetünk róla, emberek vagyunk mindnyá
jan, van szivünk, mely még akkor is érez, ha az ideál
nak adott serenade alkalmával egy kancsó hideg viszel * 
öntenek nyakon.

. Mennyi édee bú és keserű bánat gyötri a szerel
mest, hány éjét viraszl át és virja, hogy Amor isten 
koronám mrg homlokát az álom koszorújával; fohász
kodik, hogy hát milyen báládatlan a kedves, még 
álmaiban sem jelenik meg előtte. Milyen nnaestbetious 
is az, hogy a szerelmes álmodik vizbefulásról, midőn 
hölgye lassan csónakázva halad el mellette és nem 
Dy’JU* *« evezőt megmentésére, hanem e helyett fügét 
mutat * Álmodik borzasztó bikákról, melyek elő) nem 
tud elfutni, mert a szerető ölelve tartja vissza, midőn 
azután felöklelni akarják, egyet ugrik és lefordul az 
ágyról vagy épen fejét veri a falba.

Nem akarok itt praelecliót tartani az álmok 
nemeiről, hanem hát én is beleestem azon gyógyíthat 
lan betegségbe, mit reménytelen szerelemnek neveznek. 
Az én szivem is kiállt már a kapuba és meglátták 
szemeim a nekem rendelt ideált, hogy nyugalmamat 
ez által talán örök időkre bedugaszoljam egy repedt 
fiaskóba. Az én szivecském járja már a bolondját, 
pedig hát mikor Jön el ismét a farsang.

De hát ki ennek azjoka? Én bizonyára nem, 
mert hát a szivem nem kérdezte tőlem tetazik e vagy 
nem, hogy ennek a nép takaros barna leánynak helyet 
ád kamrácskájában. Az a kis hamis teremtés az oka, 
bogy gondolkodni sem tudok helyesen; az ő ragyogó 
szemei okozták, hogy ezen irka firkámat is kétner 
kellett lemásolnom, mert hát porzó helyett tintával 
öntöttem nyakon. Ó telt annyira szórakozottá, hogy 
kalap helyett a bálóeapkámban mentem el a tem
plomba; szóval ő vette el az eszemet egészen és nem 
tudom most már öröljek-e vagy sírjak látásán.

Sokszor oly szives irányomban, bogy örömömben 
madarat is fogathatnának velem; máskor meg olyan 
savanyú arezot vág, hogy képes volnék be lengő mi a 
sós tengerbo. Így változik az én kedélyem néha órán- 
kint; a remény agiója nálam az ő mosolyától függ, 
ma emelkedik holnap esik, szóval árfolyam szerint 
van a kedvem is.

Nem is gondolják azok a morosus agglegények, 
kik talán soha sem szerettek, hogy milyen élvezetet 
nyújt a szegény szívnek ez a szerelmi ballucinatio, 
mily szép az, ha az ember egy ideális alakon csöng,

kitől e földi élet korongját várja. Reménykedőnk, hogy 
a rózsalugas nem adja tovább szerelmi tarbékoláeukat, 
midőn egyszer csak oda toppan a torzonbon szakálla 
atyán és vége szakad mindennek. Hosszú orral távoznak 
telve ezer búval gonddal.

Amor isten természetesen nekem nem irt kilő* 
paragraphust a szerelem könyvecskéjében. Én Is csak 
olyan ábrándozó futó bolond vagyok mint a többi 
szerelmes, még talán szerencsétlenebb is, men a remény 
is szűk zacskóban áll nálam a fogason. Félek, rét terek 
mindentől és mégis szeretek.

Milyenek azután álmaim? No ebből a részből 
szerencsés vagyok. Ha jól emlékszem Eötvös adja 
valami szerencsétlen flótán szájába azon szavakat, bogy 
ba már az élet sanyarú, legalább álmaink Úgy— 
szépek. Servus brúder, kezet foghatunk ’ Az én 
sem ér egy fakovát, de az álmaim! oh ások nagy
szerűek. Az a vén asszony, ki a lotteria bolondja, wm 
álmodik olyan szép veres numerusokkal, mint a mily 
szép szemeket látok én álmaimban. Azok a gyönyört 
piros ajkak oly szépen mosolyognak reám, hogy talán 
Juno is megszégyelné magát Azok a hófehér gömbölyfi 
karok oly kecsesen ölelnek át, hogy egyenesen a 
paradicsomban képzelem magamat. Az a kedves cse
vegés, amit sz ő ajkairól hallok epedve, feledtetik 
velem, hogy hát a szabóm fog m^jd felébreszteni, hóm 
a kontót. Még hitelezőim légióit b elfelejtem Mén 
álmaimban.

No de már egyszer id<je lesz, hogy mondjak 
valami épületes dolgot is, mert a papirosom mixert



most van uiég Cfzk hitele 
! A gyáros ugyaoia uzt véli, hogy 

X. 10 °ó-mál többet cuomolt meg, uiíwrószt 
meg 70 -o> viMíteMÓgót pótolandó, igaz, hogy
magasabb nsázu l^Mkjyíbte, do újból ö&azcköt- 
tetőet |íw^|y X^jgy^ára számlát vfttejt 

X. úc tehát helyre állott, üzlete újból 
virul, mig el nem jő a második krach és em
berünk jobbnak nem véli becsületesen szerzett 
8 — 1000 frtkyi pénzecskével a neje nevén álló 
kutyabagási pusztán végleg megnyugvani!

Do ázArt az ilyent nagyon tisztelik, kezet 
is Bsorit|ipak vele, sőt minél több pénzt tudott 
ily módon csinálni, hogy neki nincs, de csak 
a feTeeXg^neVT annál jobban szítanak hozzá, 

(tegüzö. piytásft mindenki, sok helyütt még tár- 
suláti tagnak i{ felveszik, ha inni és ferb- 
lizni tud.
^;u:A ki 10 r£0 évig becsülettől doldozik és 

csak lassan gyarapszik, az nőm kell, mert 
nines meg a ^qualjfikáczió.“ 
a iBrulUskónt kell becsületes embernek lenni 
a mai társadalomban, a ki boldogulni akar.

Do hová fog ez vezetni? *'•

, A király Nógrádmegyében.
ISS& október 17-4n.

IÔ2UÍ Régi igazság, bőgj vendégszerető nép vagyunk. 
Mindig örülünk, ha betér hálánkhoz olyan, akinek meg 
adhatják a tiszteletet. Idegen embert is agy fogadunk, 
hogy no érezze magát idegennek s szeressen köztünk 
lanti, élni: hát még koronás fejedelmünket, alkotmá 
nyce királyunkat hogy ne látnék szívesen örömmel, 

Jalkllnk hódplatávaL , H
u H', Ez igazságról siet a nemzet mindig tanúságot tenni, 
hf uralkodói hazajönnek, itthon járnak s ez igazságot 
lelkes fogadtatással bebizonyította e megye lakossága 
hullnék Mátyás király ideje óta csak most volt al- 

í halma a most is csak utazóban üdvözölhetni földjén 
- kotonái;királyt, de ki lóháton és gyalog azóta hány- 

ffusgTédaJmczto királyát, és hazáját, ,T 
f . Mint futó^jüz, terjedt cl a múlt héten megyeazerto 
a Hír, hogy királyunk Sziléziába a magyar államvasnt 
megyénket is átszelő vonalán utazik. Derék főispánunké 

Hegedem a kezdeményezésben, hogy a megye törté 
■ jMtáoekio fouln mozzanata részünkről is illően mag- 

ftöuei>qlya Iegyen. La punk ■ tu ült szí nad ö*u xjmliteUak 
, a* » irányban a megyei törvéuyhatósági bizottság 

közgyűlésén lőtt ialézkedésektí,ju ,cask annyit hozunk, 
még Tel, hogy ugyanakkor Salgótarján, Fülek és to- 
sones városa is Ünnepélyesen • készültek fogadni az 
♦uralkodók.x/ .' u - * .. .•

suam Miodhjkqm .váróé H°Q. Wépyben.yoU, hogy.a 
király hódolatukat fogadni ugyanott kiszáll. Felsőbb 
helyről azonban már csütörtökön arról értesült a megye 

közönsége, bogy az ő Felségét vivő udvari vonat f. 
’10^4740 * reggel csak Salgótarján és Füleken fog 

megállapodni. ...............
Losonca igv elesett az ünnepélyes fogadtatástól, 

pádig a polgármester állítása szerint nem csak lelkeso- 
(dáéeet Ao fényes díszszcl készültek a királyt üdvözölni. 
. Msadernnáltal a város és a helybeli testületek küldöttei 

Fülekre mentek hódolatukat bemutatni.

NÓGRÁDI LAPOK.

A király tudvalovőlsg Siléaiát, ausztriai tgrtomá 
nyai közül ogyikét és azt indáit meglátogató^ teflyet 
még eddig látogatásával nem szerencséltetett. Vasárnap 
reggel d órakor iudult el külltt udvari vonata^'jó<»döi 
lóról Teecheubo, mely a bedapttt oderberg brü|ai pálya 
egyik állomása. Kísér ötében róluk br. Mondói főbad 
segédou és a többi hadsegédeken kívül Tisza Kálmán 
miníszterolnök és br. Orczy Béla király személye kö 
rüh minister, A Vonát - mdy az uralkodó gács és 
morvaországi utazásában has/uáltteí ugyZuaz — kél 
mozdonyból és 9 kocáiból állott, ezek közt 3 vzggon, 
eg/ udvari sálookocsi és több teherkocsiból. 
vezetést Tolnay Lajos főigazgató sz első vaggohból 
intézte.

Gödöllőtől kezdve mindou állomáson nagy közön
ség várta sz uralkodó megérkeztét és harsogó éljeuek- 
kei üdvözölte, midőn elhaladt. A király katonát üd
vözléssel fogadta ez éljeuzéscket. Első megállóhely 
Salgótarján volt, hol a közönségen kívül fostői'&ltözct- 

. bon saját zenekarukkal több ezer bánya és gyármunkáa 
várta a vonatot Zcmlinszky bánya- és Borbély vas- 
finomító gyár igazgatók vezetése alatt. Nógrádmcgye 
küldöttsége közül főispánunk gr. Gyürky Abrahám és 
gr. Forgácb Antal mentek a vonat aló Salgótarjánba.

Három ucgyod bét óra volt, midőn az udvari 
vonat a azé pen felékesített pályaudvarra berobogott. 
Zemlinnky Rezső báuyaigazgató az uralkodót követ 
ke zó beszéddel üdvözölte;

ťúbifta Királjruok ! 
L*skcyy«lniM«Lb urunk !

HalfSUrján MfyküMáfv, • banyitárinlaUk- it a vasgyár 
UnvUl htljUell ixnUlyxrte-, mig iaUietrk i« ícdbltUk
nevében jntott nrkAnk eaen rendkívül ritka, nagy nerencae, 
hogy népébtx kcgyrlruoacn leereexkcdú FúliégrJnrk. xxeretett 
alkotmányai királyinknak Oxxiote ónunktól, ‘firótaUljta. leg
mélyebb hódolatunkat kifrjeabeasttk.

Mátyás király FúUégeduek egyik dicső eMje óta, akisek 
ezen ormok é* völgyek kedvelt vadátstenilelel voluk. a túru- 
megyarzág fix elrejtett úa tájon nem riax«»ült ilyen boldog 
pillanatban.

Szép és illeae Idők voltak axok I de ép oly axépnek és diridnek 
Ukintjlk mink a Jelent, midőn Fulságed boldogitólag felkoreai 
kft aépeit iparos teUkcoységftkben és igy uralkodui hatalmat 
egyesítve bírj* a nemzetek őszinte szeretető tel I

Azért latou áldása kovosao és kéretni is fogja felségedet 
axaretett királyunkat eacu ónyálautott aljain) Kljén!

Az éljenzés lecsillspulta után ez üdvözlésre ő 
Felsége rövid, barátságos szavakkal felelt s hosszasab
ban társalgóit az egyenkint bemutatott küldöttség} 
tagokkal Tiz perexnyi időzés uláu Forgácb és Gyürky 
grófokat saját kocsijába blirán meg, szánni nem akaró 
éljenzés között szállt ismét a vonatra Útközben az 
egyik vaggonbau lévő ebédlőben reggeli téríttetett, 

• melyre a jieveaett két gróf, a JtizáJy. kíséretével együtt 
hivatalos volt. , 4 .

Ezalatt Fülekén is nagy mérvben készültek ő 
Felsége fogadására. Reggeli 6 órakor kÜÍÖn kocsikban 
hozta a rendes vonat a losonczi küldöttségek tagjait, 

■ továbbá a losonczi és gácsi tűzoltókat, utóbbiak*1 Kr- 
Forgách Sándor főparancsnok személyes vezetése alatt 
Majd megérkeztek a nógrádmegyei küldöttek is dísz
magyarban és a Fülek városi küldöttségek.

A pályaudvar már előző nap virágókkal és szám
talan lobogóval, továbbá. a , király kiszálló helyén 
szőnyeggel fényesen fcldlszittetett Még a fdlekí vén 
várrom is ünnepi köutöst öltött magára és számos 
nemzeti színű záBztó ékesítette a reggv.l szürkülettől 
mogorván középkorias csonka tornyait. Bent a város 
ban a középületekén, a Bercbtold és Czebríán kasté
lyokon • hasonlón széles nomzeti színű lobogókkal 
játszott az őszi szél.

á jendre aáosouczi és gácsUüxulUkx^iP* derék 
tag)-1 ügyeltek ?s már 7 óralter Jöcg Jt állomás- 
főnök ügye* utiiitiuUsai folytad az íudóHí-d ellepő 
nagy közt őség, élén a ktlldöthégskkol, hfcdcs hosszú 
sorfalat k^pczaU, mely mellett sz advaH vonat elha- 
tedandó tolt.

Nógrádiaegyc küldöttsége ^lezátí^yarrabákLsn 
kbzvctlco m kiszálló bolyét képező szőnyeg mellett 
fél kör be o foglalt állást. ÜU voltak: gr Borchtold 
Artbtr, gf. Cebrián l^szló, Huszár István, A! ad Ács K., 
bezituvszky János, Boui^zky Gyula, Komjáthy Anselm, 
Uarmoe Gábor, Pajor latéin, bzeremy Gábor, Imády 
Károly, Desscwfly Elek, Haosély Márton és Geliéo 
István. Mellettük Scboppe/, a rozsnyói püspök lila 
ornatuaábao, tovább a környékbeli plébánosok és egyéb 
küldöttségek helyezkedtek eí: Losonci város küldotl- 
ségu Pokorny polgármester, a reform, agy házé bzigyártú 
Sámnel, a dalárdáé Kovács Sándor, az államgymnasium 
tanári karáé Kanta igazgató, a tealtóképezdeé Terray 
Károly igazgató, Fülok városáé a bíró vezetése alatt. 
A losonczi tűzoltók főpsraéds^bka Beutezky Árpád és 
a gácaiaké gr. Forgácb Sándor, mint cmÚtettük, pa
rancsnoki díszben, lengő tollas sisakkal s a gróf 
parancsnok összes érdemjcleivel dekorál tan tűntek ki 
a fekete frakk és lalouöltözctek közal, melyek nem 
épmi díszes vegyülök ben az össze* polgári küldöttség! 
tagok öltözetéi képezték.

Az idő borult és nyirkos, de csendes, mérsékelt 
huvöuégü volt, s a várakozás kellemetlenségeit nem 
igen növelte. Pontban egyébiránt a kitörött időben 7 
óra 44 perczkor hatalmas mozaárdorrogások jetestetxék, 
hogy az uralkodó közeledik. Alig egy perez telt el 
feszti It yárajtprásbau és midőn a vonat <dé<obogott, a 
mozdony füttyét már harsogó éljenek fojtották cL

lakájok ugráltak le felnyitni a sálonkocsi ajtaját, 
molyból a király, követvo főbadsegédei, Tisza és Orczy 
minisztetektő( a kiteriürtt ázóóyegre á küldöttség elé 
kiszállott. Gyürky és Forgácb grófok az udvari kocsi 
c^yik oldalajtaján néhány másodperczczeT előzőleg 
szálltak le és siettek a megyei küldöttség élére, hol 
gróf Gyürky Ábrahám főispáauuk néhány lelkes ásóban 
adott kifejezést azon bódolaUeljes leikesfilésaek, saely- 
lyel a megye bizottmánya nevében ô Felségét Kógrád- 
megyo területén fldvözólui szerencsés. A király „Igen 
köazönöm a szíves fogadtatást“ nyájas szavakkal vi
szonozta és katonai tisztelgéssel köszönte meg az 
üdvözletei a á meg meg ájuló éljenzést Azután Schopper 
püspökhöz lépve olőtre is megdicsérte a féoýea és dUaláa 
fogsdlátási. Még néhány szót váltott a püspökkel, a 
gróf főispán által tett bemutatásokat fogadta s Csaknem 
minden bemutatotthoz intézett egy két igen szívélyes 
modoré kérdést.

Ez alatt alkalmunk volt ő Felségét jobban szem
ügyre vehetni. A király, mint mindig ha átázik, -lovas 
tábornoki egyenruhában a ennek szürke köpenyében 
volt, de nem díszben; arexa, melynél csak a lessen 
szürkülő baj és szakáll mutatják az előbbre haladott 
kort, szivjóságot és vidám nyájasságot tükrözött, kér
déseit oly tiszta magyar kiejtéssel intézte, mely akár
melyik alföldi migytírzamalé fbldeeurnák becsületére 
vilaudott Először alispánunk Madách Károlyiól íMézle 
a megye viszonyait és Azt, van-e rend á megyében, 
kzután többek között Cebriln gróftól, hol lakik, 'Harmoa 
Gábortól, hol van a megye székhelye, Konyáthy és 
Szeréuiy ktlldótisógi tagoktól, mióta szolgálnak, Pajor 
Istváuiól, vájjon nők árrá ňu» e a.megyében sat. tat.

A fülekí időzésre kitűzött 7 perez már elmúlt, 
midőn még mindig a bemutatások történtek. Nemsokára

auTógéroijut, pedig hát most csak egy tárcsára valót 
aknroKíkisoritani. y,,

**{ ' Igen eáinon leány az én ideálom, mintha csak 
békém volna teremtve; ha szép barna szemeivel reám 
tokiul, a hetedik égben képzelem magamat. Csakhogy 
igen furcsa ember vagyok ám én; bár egy évig visel
tem is a bakancsot, még sincs semmi bátorságom a 
szerelmi vallomásokhoz. Ja kérem engem képeztek a 
kaÜetiskolában a- ezuTouyoe ellenséggel szemben tanú 
fftaudó bátor vitézségre, de hogy a ragyogó női nemek 
élten miként kelljen nFelddasbajoneta-et csinálni, arról 
tudós professorom nem adott órákat. Pedig bát már 
níoa ponton vagyok, bogy házasodnom kellene, szegény 
knyám folyton sarkalt, hogy bát fiam, lesz e már 
akstony?

— Lsu, édes anyám, lesz, cask várjunk, tudja 
Igen hamis az a barna leány, ni ács bátorságom meg 
mondani neki, hogy au retem.

UiüMV .&**W<**d Indom pedig, hogy szeret, mert nagyon 
aainHn Tan körömben és úgy belylyel közzel wéletle- 
4llt4k|j|pt| szavai biztatnak is, hogy szólj már na te 
vitéz, hiszen látod, hogy szeretlek, de én csak nem 
j£ártattek meg! (Megsúgom azt is — ha meg nem 

bányt csókot felém 
ablakábóll E tekintetben igen jó szemem van.)

Képzeljék el most már kedves olvasóim, milyen 
zaklatott napjaim vannak nekem. Annál szebbek sxou- 
bau éjjeleim; volc álmodom rendesen és úgy mérge
lődöm magambap, hogy bát álmaimban szere lmot vallók 
neki és ébren? pirulok mint a rák ha csak czólzást 
is tesz valaki erre, állok mint egy fajankó.

Most épen jó kedvem van, mert ma Hábaknkk 
próféta nevenapján megfogalmaztam egy rózsás stylu 
levelet és elkuldöttem neki; megírtam mindazt, mi a 
szivemen feküdt. Ne gondolják kérem, hogy fegnap 
még Cink eszemben is lelt volna e merészség, hanem 
már nem tűrhetem tovább, hallják csak hogy jártam 
sz éjjel.

Lenyugodtam agglogényi ágyamba és ime az álom 
bácsi megkönyörtilvo rajtam elszenderitett. Szép virágos 
mezőben sétáltam vele. Vitézkedve vallottam be, hogy 
mennyire szeretem s ha bizouyitékot kíván, ime esi* 
gánykereket báayva futok be a városba. Mosolygott 
szavaimra éa megáimogatá arezomat Egy rozzant padra 
Ültünk la és csővégiünk sokáig, de végre is engedőit 
és hófehér karjaival ölolt át, miközben elcsattant az 
első evikipuMi. Én Is át akkrtain ölelni, de — nem 
érték át derekát karjaim.

— Mi lelt téged violám, hogy úgy meghíztál, 
nem tudlak megölelni?

U fiit bán Utód,- bogy UUál^iteci magamra, 

mert fázom, — válasiolá moeolyogva.
Nem gondolkodtam rajta, hogy hiszen most nyár 

vln, nyílnak a rózsák, nem kell bunda. * Küzdöttem 
telhetetlen lenni és csókoltam ezerizer, átölelteta a 
mennyire kezeim engedték. így játszadozva és eaóko- 
lódzva turbékoltunk öröm között, midőn eg/rter csak 
nyakon önt valaki jó hideg vitte). Felébredt év s 
ime látom, hogy a tele hold gunymosolylyal tekint be 
ablakomon, okkor is még ölelve csókoltam — nem a 
kedvost, hanem a vastsg kályhát, melynek tetejéről 
anyámnak egy nagy eczetea üvegjét vertem le, ez volt 
a hideg zuhany a nyakam közé.

— Hát te mi az ördögöt döntögetsz oda benn ? 
kérdd anyám felébredve a csörömpölésre.

- I oszat álmodtam és lefordultam az ágyról, 
édes anyám, azuláu ez az cnselcs üveg a nyakamba 
hullott! ...

Ürüljenek és vigadjanak velem uraim, mert most 
vettem sorait, hogy végtelenül szeret.

Lám, lám! mégis jó ha a szorelmea ember egy 
kissé lunatikus!

S. A.



NÓGRÁDI LAPOK.

azonban főbedsogéde br. Mondói figyolmcxteUsérc 
„Sajnálom; már menuetu keli“ szavakkal könnyed meg- 
hálással és ezivélyee Üdvözléssel vált ol a mind jobban 
köró gyűlt küldöttség •urából és szállott föl újra riadó 
a szűnni nőm akaró éljouzésck, kucsma és kulpsg- 
lobogtatások kötött ai udvari kocsiba. Majd az ablak
hoz lépett • katonai köszönéssel viszonozta a lelkes 
éljen kiáltásokat, molyok kötő a Rákóczy induló bar 
•íny hangjai ia rogyOltok.

F»ntAn folytonos, viharos éljenek közölt tűnt cl 
a vonat gyorsan, mint jött, •acmoink elöl.

Losoncion szép virágcsokrot dobtak ó Felsége 
coupéjába, melyot sxivos fejbólintással kösiönt mog, 
éa a megye többi állomásain is az átfutó vonatot min
denütt az egybegyöll nagy uéptömog axon hódoló 
lelkesedéssel óa örömmel üdvözölte, mely a magyar 
trónt és koronát hagyományos hűséggel Órai bizonysá- 
gául annak, hogy a magyar király a magyar nemzőt 
királya. “~H ”•

Árvaügyi jelentés.
(OkUber 13-án)

Tekintetes közig. bizottság!
A gyámgondnoki Ügyeknek a megyoi árvasxék 

részéről a közelebb lefolyt julius sxept. évnegyedben 
miként lett ellátása valamint exen árvasxék Ügyforgal
máról a' mondott időig van sxorencsém jelentésemet 
következőkben beterjeszteni:

1. A gyámgondnokoltak létszáma a alatti szám 
vevői kimutatás szerint, tett a 2 ik évnegyed végén 
12970 egyént; moly számhoz a Ill ik évnegyedben 
gyámság alá • került Í38, ée gondnokság alákerült két 
egyén járulván, a fonti 13110 ogyénre emelkedett; a 
Iliik évnegyed alatt azonban a gyámság alól felsza
badulván 247, a gondnokság alól egy egyén, maradt 
a lilik évnegyed végével a gyámgondnokoltak összes 
létszáma 12862 egyént.

- 2. Ax árvasxék tevékenységének számszsrinti leend
ményo a 2*]. alatt csatolt kiadói kimutatásban foglal
tatik, moly szerint a f. év elejétől szept. végéig beiglatott 
10267 ügydarabból esett a julius szept. évnegyedre 3451 
drb. A fonti ez évi összes ügy darabokból olintéztetett 
szept. végéig 7513 db, elintézésre felmaradt 2754 db. 
Az elintézetlenek ezen tetemes ZXálrtát az. indokolja, 
hogy a három előadó közül az egyik: Jeszenszky Jó- 
zsef ár közel kát hétig ágyban fekvő súlyos beteg volt, 
g másik pedig Piry János ór éltesb kora és szemeinok 
meggyengüléso folytán már huzamoab idő óta nem fojt
hatott ki teljes munkásságot, • ugyan ű miatt sopt. hó 
•lején hivataláról végleg leköszönvén, JL-Gyarmatról 
elköltözött, a helyette más előadó alkalmazva nem lett; 
de indokát Utálja a hátrálék az ügyforgalomnak évről 
évre tetemesen fokozódó emelkedésűben, minek bizo
nyítékául elég legyen felhoznom azt, hogy míg a mait 
1879-ik év 111 ik negyedében a sopt. végéig beigUtott 
ügydarabok száma 7083 drbot tett, a folyó évben 
ugyanazon negyedre vagyis szept. végéig már 10267 
db. esett, vagyis az ügyforgalom ugyanazon személy
zetre nézve 3184 dbbal szaporodott, ógy hogy biztosan 
felvehető, a mit már más alkalmakkor is volt szeren
csém jelezni • minek folytán a t. közig, bizottság ax 
arvaszéki személyidnek , föltétlenül elégtelon voltát 
kiismerni méltóxUtólt, hogy ezen gyámhatóságnál a 
beadványok száma ez év végéig mintegy 14 ezer ügy- 
darab számra fog felemelkedni.

3. Ai~árvapénztárak állása szepL hó végen a 
3:*’*alatti szerint következő vala, t. i.

; őriztetett letéiképen a 3$ alatti szerint a megyei 
központi pénztárban a) takarékpénztári könyvekben 
100*371 frt 67 kr., b) kötvényekben 191,217 frt l\kr., 
o> értékpapírokban 85 387 frt 95 kr., összesen 426,976 
frl'63‘« kr., mely összes értékek kezelése a szept. hó 
30^án szabályszerűen megtartott ponztárvizsgálat alkal 
mával kifogásUlarfAk találtatott. Agárvatartalék-nlap 
pedig a 4.j* alatt ugyaáexod alkalommal 1612 frt 91 
krt tartalmazónak találtatott.

' 4. Számadás beérkezett a gyámgondnokoktól a
2.|* alattiból képest az évelőjétől szept. végéig 426 db ; 
ebből a Ill ik évnegyedben elintézés végett a számve 
vönek kiadatott és általa az 5‘,. alatti szerint elintézve 
visszaterjesztetett ugyanannyi vagyis mind.

A gyámügyi törvény 213 ik § inak ide vonatkozó 
pontját illetőleg megjegyeztünk, hogy miután az itteni 
árvapénzek a központban nem tömegen, do ogyonkint 
takarék pénztári könyvekben elholyezve gyümölcsöztél 
nek, innen kifolyólag kölcsönök sem adattak ki lel- 
zálogi biztosilék mellott. A mi pedig a befolyni kellő 
kamatokat illeti, ezek az egyes takarékpénztári köny 
veoskéis által világlatba helyezvók, s a jogosultaknak 
a törvény értelmében félévenkin*. szolgáltatnak ki.

A gyámgondnokság altál a 111 ik évnegyedben 
felszabadultok közül a Ö.t* alatti kimutatás szerint va
gyonúéi bírt 207, vagyonúién volt 41 egyén.

A gyámság alul felszabadult vagyonnal bíró egyé
neknek a III ik évnegyedben kiuUlványozva és kifi

zetve loll a 7 alattihoz képeit kösxpénz, kötvények 
éa értékpapírokban összesen 33940 frt 76 kr.

5. A gyámhatóság hivatalos közegei, éa pedig u 
tiszti ügyészségi s a 6 járás szolgabirói részéről a no- 
uegy végéig he nem érkozott jelentések szám szerinti 
mennyisége s 8.j' alatti kimutatásban tartalmaztatik.

A árvapénilári letéti könyvekből ai oljárl kül
döttség jeloulésc alapján kivezetni, illetőleg a feuforgó 
ügyállásboz képost oliotéztetni rendült tételek közül 
szept. végéig ujabbau és véglegesen ollntéitoltok a 
letéti naplók 2. 3 6. 8. 9. 130. 615. 650. és 745. szá
mok alattiak

B.- Gyarmat, 1830. október I.
híjor Itfrán, 

Art. rlaúL

A vizsgálati fogság.
Az utóbbi időkben igen sok panasz bal látszott az 

egyéni szabadság azon gyakran előfordult megsértése 
miatt, hogy a vizsgáló bíróságok puszta gyanú miatt 
elfogatták a polgárokat, • ezek ártatlanságuk mellott 
is huzamos ideig voitak vizsgálati fogságban. — Ter
mészetes, hogy az ily eljárás a leguagyobb visszatet
szést szüli, mert az ártatlanul klartóztatott polgárnak 
jaj kövét elégtétel az, hogy szabadon bocsájtják, s 
egész éleién koresztül sajog az a seb, hogy már lo is 

volt UrtózUtva,
E tárgyban az uj büntető törvény életbeléptével 

a kir. főügyész Kozma Sándor rendeletet bocsátott 
ki, mely a visszaélések lőhető megakadályozását ezé 
lozza.

A renddel többek közt — igy szól: .Rejtélyes, 
bonyolult, és nagyfontosságú oaetokben, melyokbon a 
gyorsan közvetlenül felfogott vallomások nyomán lobot 
várpi az oredményt, a gyanúsítottat szintén le lehet 
tartóztatni, nehogy meghijusdljon a vizsgálat. De azon 
joggal óvatosan koll élni, mert ezon ezég alatt jelent
kezik a legtöbb visszaélés. A vádlotUt nem szabad le
tartóztatni csak azért, mert azt a vizsgáló bíró, vagy 
ax Ügyész kényelme úgy kívánja. A vizsgálati fogság 
nem rendelhető el csak azon reményben, hogy a hiány
zó adatok majd a vizsgálat alatt valahogy kipótoltat 
hatnak; nincs értelmo a vizsgálati fogságnak, midőn 
a bizonyíték akár a lanuvallosok, akár köztudomású 
tények, okmányok álul amúgy is helyreállítható; 
vagy ha a vizsgálati kérdés már tisztába hozatott*, 
helytelen volna annak alkalmazása, ha a cselekvény 
rég történt, s a vizsgálatot mielőtt elrendelték volna, 
már agy is reg meghiúsíthatták.“

Óhajtjuk, hogy o rendeletnek meglegyen a kiránt 
sikere, mert a*wemélyes szabadiig ju polgárok egyik 
legszentebb joga, melynek megsértése mindig vissza- 

. hálást axüJ. jh Állam

Salgótarján oct. 23.
Fenntartva azon nyilatkozatokat, mely e lapot 

4?ik számában ,Salgótarján története* czimű czikk szer
zői illetőségére vonatkozólag megjelent, nem akarván, 
hogy ezen nyilatkozatom áltol bár ki is arra téves 
gondolatra jöjjön, hogy Müller János urat gyanúsítsa, 
ennélfogva eddigi repntátiója megóvása érdekében 
kötelességemnek Urtom kijelenteni azt, miszerint 
megnyugodva Müller János úr azon nyilatkozatában, 
mdynélfogva azt vélte, hogy mind a kérdéses érte
kezés közlője, és a mű történelmi részéhez általam fel
használt adatok gyöltőjo, és szolgáltatója, illetékesen 
a czikk alá Írhatta magát. Hultkoy Sándor.

h színházból.*) Okt. tán a .Bőresér* sok ninből őuxe- 
frMoxott nArnyalt láttak u arena falait rerdeeuL A Valterek 
nagymestere, Htrauee ngyanceak tarka egyveleget, valóságos st- 
nrl totti-fmttit állított oui« • darabban, mely érezteti velünk a 
bécsi galopp-rzellem lehelleUt. Tiszayné iRosalinda) dalai nem 
lomba denevér, de könnyű lepke.szárnyon röpködtek, magukkal 
hozva a virágok illatát ás magukon viselve a azines bimport. A 
közbesxőtt magyar dalokat is tzépen, ritka bájjal énekelte, kinn* 
kácay Orlotaxky be rezeg ben meglehetős alakítást matatott be. 
Hangját mérsékelte és ei előnyére vált. Eltebb énekes szerepekben, 
mejyek eli'j sorban drámai jelleasést igényelnek, még hsexnave- 
betű színész lehet. Munkácsiul (Ida, baUettánezosnö) ttgyesen 
kaexérkodott, csak derlk-hajlongáaa volt túlságos. Kövessy (Ei
senstein) és Tótbfalussy (Falke) megállták helyüket Kohay 
Etel csábitó eszközeinek birtokában volt de nekünk úgy tetnett, 
mintha álkodása épen a szobeleány»ágban rejlett volna. A azoba- 
leányból kokncskált a művésznő, de a művésznőből nem kukucskált 
a szobacziczus. — A kövrtkezö napon díszelőadás volt az iparos 
me tiogr- ideérkezett iparttgyi írók és agitátorok Tiszteletére. A 
.Magyar fink Bécsben*, Cseproghy Ferencz alkalmi iranydarabja 
került színre A kiesé ealriuzagú és enyvizú darabnak nincs semmi 
aestbetikai csupán ethíkai becse. Az 1 felvonásban elmon
dott vitézek csak egy asztalos műhelyben, gyalaIás közben járják 
meg. Nincs híjával azonban a darab érzelmes szkénéknek, melyek 
megdobogtatják a hazafias és emberbarát! szivet. Műnk ács iné 
mint Netti igazán .nett* volt Finom és kedves minden izében. 
Rentlnyl Nina mint Kadi egész Kád jókedvét és tüzel, nem 
pedig vizet hozott magával A tüzrólpaltant népszínmű-énekesnő 
fogadja bókánkat. — Okt. 6-én másodszor adták a .KornrriUi 
harangok4-at. Ez volt egyúttal Juhász Sándor njonan Menüdéit 
baritonista első föllépte. A fiatal kezdőt, ki etefótt chórista volt 
a népszínháznál, nem akarjuk elkeseríteni, de nem hallgathatjuk 
cl * jólzlés és a művészet érdekében lesújtó ítéletünket. Játéka 
oly esetlen, geeticulatiója oly idétlen, beszédje oly monoton és 
kereplő, hogy a legutolsó műkedvelőnek is szégyenére válnék. 
Hangja nagyon szép, de a felfogás absolot híjával lévén megverve, 
soeem foghat terrierei csinálni a szini pályán, még mint énekes 
asm, — Okt 6-án itt először láttok a Csiky Proletárjait. A

•) Utolsó rsfsrádárkban „effektus* L .effektus* és .leg
biztosabb átaeneti* h- legtitkosabb áUasnsU* olvasandó. 

reudkivttU űgyessji szólt óriási népszerűségnek Crv«»dő sziasst 
kritikai méltat»aát ily aguk köretbe MífiUnl nesi leket, aaért • 
helyen csak as előadókról emlekMAak aag rSvUsa. Easzáasítea a 
Mrrep-uesotadas nagyeu kinsó nyUeSasUastt, az *lós4á« aUf 
ki«légitő vuit Első i-lyco kell •■UUieénk Heakécey né t'l/SSy, 
ki s nagy drámai sz-re pb »o iparhodcAt élvezhetőt vy«jUz.i Hza- 
batve kuJfikt é» nemre pathos volt játékában és egypéf Jel^aSs, 
a (•slektéay ms'-raadito MumaaiUuaal, melyekben a áatAe kolai- 
aálódlk. hi1en»et> sikrrallek neki Tiazay hsljao/eUógáasMslaa- 
tatu be S QUikae gazembert, Motvlygu prókátort Kfivtaaj 
Zátonyi IkütaébeD meats* elmaradt ágyán egy Malmitól, 
azért -lég jelemzetrs volt Cs á k l< 8 é asazoay, (Uaederváry Kamilla/ 
telise rlism«rá>ftnkat vívta ki. A mellett bog/ legjobban megta
nulta ssrrwpát, iparkodott alakjának a kellő eret és Mint «<' 
adui ce rz jurrazban eiksrolt ű nrkL Lstabárné íEU*j jól am* 
z«tt ki. Tinót Fal alakítójáról nem Mólnak. Maskáčov (Darvas 
Károly; Jól alakított év több helyet sltaláHa a assavviély Igaai 
hangját — Ukt »-áo és »-éa két Offeabachfék ailásiyaággal 4e- 
jezt-k b« * aziai salsosit. Alig par nap eUtt eUvastak Uffoaimnb 
halála hírét s ima aljas flakkeraa«!lsame máris kísért. .Az Orpheas 
az alvilágban* éa Dunán an apó' erkölcsi és asatbetlkai Ű4«rt 
ébreszt bennttnk. De azért Offenbach — vegyék 61 toliakra Isléezy 
és Wagner Rkbard! továbbra Is kedvencbe marad —• a aaolgglMt- 
nek és mosónőknek. — Utolsó előadásai a imlybeli Iparos i^bsági 
egylet javára .Marass az ezred leánya* calmt unalmas paraasl- 
komédia került axíurrA falronlakőzőkrt Tiszáy né ás Jakás* 
Sándor népdalai töltötték ki. Tiszaynéa népdalokat Is brarourrnl 
énekli ás gyújtó hatással Néha azonban operetta fogásokat hasz
nál, a mi Itt nincs helyen. Juhász éneke nagyon egyhaagávsU; 
megjelenéséért pedig a rendezőséget Illeti gáncs. Mire való volt 
a magyar dalokhoz betyár-costime és fokos? Mintha a sátgysr 
egyérUlml vofba a parasztossal! Nem kérünk az llysn syaMüíní- 
kábóll — Most pedig Lőcsét vasatok távozó Mínuszainkul és 
szerencsés utat kívánva nékik, utánuk kiáltják: .A v izzó átlátásra I*

Kun^jáíSy JonAt

Hírek.
Ilytuen. Kiéin Regina kisasszonyt Kékkőről f. 

bó 12 én jegyezte el Scbönfeld Adolf korponzi orrot.
Kinevezés. Fsjor István árvaezéki elnök úr a 

ntu uj. kir. váltás és közoktatási minísitériam által 
a b.-gyarmati áll. elemi iskolai gondnokság elnökének 
neveztetett ki. .,

Ax Erzsébet királyné őfelsége névnapja előes
téjén, november bó 18-án tartandó vereskereszt bál 
rendező bizottsága f. bó 21-én Hréter Alfréd elnöklete 
alatt a megyeház egyik kistermében ülést tartott, melynn 
több fontos tárgyak között különösen a meghívók, azér- 
kcsztése és szétküldése iránti intézkedésekre, colilIlonra, 
zenére és a terem díszítésére vonatkoztak és minden 
irányban már jókor tétettek előkészületek, hogy a bál 
a lehető legfényesebben sikerüljön.

Folyó hó 17-én felbontattak Vanyarczon az cep. 
ikerelnökségre beérkezett [szavazatok. Švehla ládoe 

. nborszkai lelkész nyert 28 szavazatot, Bartholomaidez 
Gyula kálnói 16-ot, Veres Pál 24, Benyiczki Gyula 
20; s igy föeeperes Svebla János, esp. felügyíTö'TBns 
Pál lett.

Loeonczon nfüggetlenség párt* alakult Ĺ bó 
17-én. — Elnöke: Búsbak Ádám, titkárja: Khhahiy 
Ferencz. A választmány tagjai közölt Hollee Dáné 
dobrocsi lelkész úr nevét is ott látjuk* * 'A4

Templom Menteié*. Patvarczon f. hó 17-én szén- 
tojtok. Ad ,«a ásszpleuwfpody. moeU rtír teljeses
fel van szerelve. — A templom ée iskola, nselynek 
történetét Wladár Viktor szügyi lelkész ár, igen szép 
msgyar szónoklatába benőtte, még 1848-ban épült, 
jobbára a besszei kasszeli „Gusztáv Adolf“ egylet 2000 
frtos adományából. (Besszei-Kasszel és Paivarcz?!) A 
‘felszeutelési prédikátíót tót nyelven Simkó Frigyes 
elkész úr tartotta. Az isteni tiszteleten Hauxély László 
úr is jelen £volt, mint ezen fiókegyház érdemes ^fel
ügyelője. — Isteni tisztelet után az ott megjelent 1n- 
toligens közönség br. Poográcz Ajieelnné venáégeuartiő 
házához hivatott meg ebédre.

Iskola látogatás. Komjáthy Anzelm kir. taná
csos tanfelügyelő úr őnsága f. bó 21-én d. s. £ óra 
előtt látogatást tett a helyb. állami el. népiskolában, 
ahol az egyes osztályokban tartott előadás huxamoeb 
ideig érdeklődésed hallgatva ée a kis nemzedékeket 
nyájssan> batditva egy óránál tovább időzött.

BekQ Ide tett. F. bó 20-án este sötét ette jdö 
volt; — ezt különben onnan is lehetett tudni, ffiOCt A 
városi lámpák nem égtek, szokás lévén B.-Gyangaton 
akkor világítani, mikor holdvilágot este van, a lem 
akkor, mikor egyiptomi sötétség uralkodik. Mily /el
fordított világ? — Ki ügyel tel a világításra? nem 
tudjuk, de azt tudjuk, bogy 400 frt vétetett fel afcfilt- 
sógvetésbe — eczélra. Ha az év alatt csak 200 este 
(persze sötét este) világítanának, minden napra esnék 
2 forint, melyből 50 knal a világitó fizetése le kike
rülne. — De ha 400 frt kevés a világításra, úgy tes
sék többet előirányozni, a szí résén járulunk hozzá, de 
azt követeljük, bogy a város a sötét estéken ki le
gyen világítva. Ajánljuk felszólalásunkat a képviselő 
társaknak. — Több városi képviselő.

Galgócxy Jánoe úr kertjében a azamócza újra 
virágzott és uj’ra hozott gyümölcsöt.

Vadászat Pnlszky Ágost országgyűlési képrJestőak 
f. bó 16 án nagy hajtó vadászatot rendezett tetjndel- 
mes birtokain, melyen közel 40 en vettek részt. A va
dászat korán reggel Toldon kezdetett meg, s délig a 
sipekl erdőig értek a vadászok, bol muiatságoe 
kalandok elbeszélésével fűszerezett „száraz“ ebéd volt; 
innen este Szécsény be voltak; hol nagynerá veseom 
várakozott a kifáradt vadászokra.



NÓGRÁDI LAPOK

Bozó Gábor relékére. Donýán Pál elhunyt 
btHlmk Boaó Gábor emlékére „Busó Gábor alapit* 
vány® ciimén 100 írtől adományozott a b gyarmati 
ág. hitr. iskolának, mdyook kamatjai azon tót uülo- 
tteü tanulónak fognak kiadatni, ki legnagyobb elő 
menetelt telt a magyarnyolvbeu. Ha figyelembe veaz- 
mik, bogy B. Gyarmaton cxen iskola van hivatva a 
magyarosodás icrjcczlésére, mert a helybeli tol ajkú 
röidéczok gyermekei valláskülömbaég nélkül kitáró* 
lagren Iskolát látogatják: úgy ezen éexszerü és basa* 
ina érzületből származó adományt nem lehet eléggé 
kiemalnttnk. Óhajtandó volna, hogy ez. iskolára minél 
nagyobb figyelem fordittatndfe • tóleg most, midőn esen 
iskolaifelsMreláeo czéijából ken 6 exástóli iskola 
adótól — a szák vagyoni helyzetű egyház elottetatb 
Boaó Gábor emléke egyébiránt, mint értesOldnk, roko ' 
nainak nsmoatzivüsége folytán másként is íolojtbőtlenné 
lett téve a jótékonyság hervadbatlan tényei álul. Az 
elhunyt Basses ruhaneműi, könyveinek nagy réssé és 
régi éremgyoitomónyo ugyanis hasonlóan a helybeli 
polg. iskola, illetve azegénysersű, szorgalmas tanulói 
részére adományoxtattalL Mind méltó tanujolci sónak, 
hogy kik as elhunyt egyén javainak egyúttal axiv 
jóságának is méltó Örökösei.

Schell A. ur egy hosszabb csikket küldött be, 
melyben előadja, hogy városunkban a kutyák igen 
megszaporodtak, hogy a kntyák kellemetlen üvöltése as 
éjjeli órákban savarja a békés polgárok álmait, hogy 
főleg a K. Tabán űtezában a kutyák miatt bátorság- 
fiolái mi sem lehet, tartva attól, bogy as embernek a 
nadrágját lehassák a neveletlen aselindekek — Esek 
hói kundnlva javaslatba botsa, nőm volna e jó itt is 
a kutyaadót alkalmasul? mely egyrészt szépen jövő 
delmesne ( pl. a városi kivilágításra) másrészt meg- 
szabadulna a közönség a kóbor kutyáktól. Indítványát 
ajánlja a városi képviselő teatületnek.

Rendőri bír. Sstranyavszky László tengerész tiszt 
értékes köpenye, mely ez év Uvaszán qry majáliskor 
elveszett, e napokban fedeztetett fel Fillér Lajos vá
rosi tanácsos által egy O F. nevű egyénnél, ki azt 
állítólag 5 írtért vette Bpesten. A vizsgálat ez iránt 
folyamatban van.

Rövid hírek. Gömör és K.-Hont egyezőit megyék 
közgyűlése 81 szavazattal 67 ellenében elhatározta, 

a megyei kórház Rimaszombatban legyen s nem 
Rozsnyón. Bár megyénkben is lebetno szó arról, hol 
legyen a megyei kórház B.-Gyarmaton o vagy Loson 
own?—-Pokorny Jenői.hó 19,20és21-én városunk
ban időzött • Reményfy József űr házánál volt szállva. 
«— Bontmegye í. hó Jl-iki közigazgatási bizottsági 
Illésén egy szorgalmas de betegeskedő Írnok c lm ózdi 
tása ögyét a k. bizottság fegyelmi választmányához 

lelték át — Paczolsy János Ipolyság kerületi kép 
viselő Ur már teljesen felgyógyult s részi vett a köz 
igazgatási ülésen is. - A zárda mclléképülolénok le* 
bontása álul B. Gyarmaton aSzontiványi félő (loleoleg 
Siuwuyi Kálmán úr) házán egy furcsa figura támadt, 
moly igen sérti a szomol. Ezeu figura eltávolítása 
a válaíkozó kötelességéhez tartozik. — A b, gyarmati 
öv. tanító választás ismét clholeltetik. MiuUu az egy
ház az 6*. os iskolaadó kedvezményétől olÜltetőit, alig 
lesz alap arra, hogy az uj tauitó fizetése teljesen fe 
deztoasék. Azt robosgotia, hogy ezen Unitói állomás 
bcszűntoltotik, s a helyeit egy segédunitói állomás 
rondszoresittetik. Ezt a nagy számú pályázók érdeké
ben szükségesnek láttuk közölni. — A budalebotai 
tagositás — a Miskolczról oda érkező egy század 
katonaság mellolt ogéaz rend bon folyt lo f. hó 18-án.
— Az orsz. iparogyosület és általános ipar
egylet összeolvadása rövid ídő alatt befojozett tény 
lerz. B.Gyarmaton azonban a 4 iparegylet még most 
sem gondol az egyesülésre — Kape Her Ödön igen 
érdokescu értekozik az •Ellenőrben* a viczinál vasú- 
lakról. Fő olv itt — szerinte, hogy a helyiérdekű vas 
uuk keskony vágánynak legyenek, • hogy uo a jövede
lem, do a gazdasági érdokok szolgáljanak irányadóul.
— Egy nagyobb űzlot Gyarmaton németül voze 
ti könyveit Tartózkodunk még ezen bazaellenes üzlet 
nevének folomlitésétől; de ha Így folytatja tovább, 
nem álljak mcg, bogy ne figyelmeztessük a hazafiakat 
ezen gormanizáló üzletre. Most midőn már a n. kani 
zeal izraeliták is szép példával járnak olő, bizony B - 
Gyarmaton se szabad elmaradni.

v KÖRRENDELETEK.

Vallás és közoktatásügyi m. kir. miniszter 22065. 
sz. TapaszUiUlván, hogy a lelkészek az anyakönyvek 
vezetésénél a szükséges adatok hiányában kellő pon
tossággal nem járhatnak el és igy néha ingadozó 
jelzőket, u. m. „állítólag törvényest“ kénytelenok 
használni, minek folytán később az ar.yakönyvek ki
igazításának szüksége áll be; nehogy tehát ily kiiga
zítások gyakran ismétlődjenek és egyátalábán a kétes 
eseteknek eleje vétessék, ezennol a következőket el* 
rondelendőknek találtam:

). Az anyakönyvok vezetésével megbízott közegek 
szigorúan köuleztetnek a kereszteltek bejegyzésénél 
azok törvényes vagy törvénytelen születésükre nézve 
biztos tudomást szerezni, különösen az előttünk isme
retien szülék gyermekeinél amazok házassági bizonyít 
ványát bekövetelni.

2. A szülésznők mulasztballauul Urtuzuak^minden 
keresztelés alkalmával a törvényes ágybóí szülöttek 
szüleinek házassági levelét magukkal hozni s az anya- 

könyvvezetónak bemutatni, illetőleg a szüléket, bory 
ezt tegyék, figyelmeztetni. Ennek előrebocsátása után 
Icíbivom a közönségei, bogy a szülésznőket feoosbbi 
költségük pontos teljesítésére s sz alatUs helyhatósá
gokat arra, miszerint sz aovakönyvskbc való bejegy 
zések cici iából kiállítandó bármely iratuk, Uomniva- 
uyuk, jegyzőkönyvek sál. felvételénél lelkiismsrete* 
pontossággal és csak is teljesen megbízható adatok 
alapján járjanak ol, kellően utasítsa s a rendeletnek 
pontos uljcsitésére szigorúan ügyeljen föl, egyszer
smind azonban ax o téreni Öeazeütkőzéeckuek jövőben 
való mellőzése vésett figyelmeztalem a közönséget, 
hogy mindazon felmerülő esetekben, melyekben az 
anyakönyyek kiigazításának vagy azok kezelésére vo
natkozó bármely más intézkedés tételének szüksége 
állasd elő, ez iránt az auyakönyvvezető közegek egy
házmegyéi hatóságához forduljon közvetlenül és a 
mennyiben ezen megkeresése kellően figyelembe nem 
vétetnék, a további intézkedés mad tétele végett ide 
tegyen jelentést; oly esetekben pedig, melyek az 1879 
évi 40. t. ez. értelmében kihágást képeznek, azon 
törvényrendelményekbcz alkalmazkodjék. Végül meg
jegyzem, hogy a jelen körrendeletét valamennyi rom. 
és gör. katb egyházmegyei főhatósággal azzal közöl
tem, miszerint az anyakönyvek vezetésével megbízott 
alatlas közegeiknek az ezen körrendelet I só pontjá
ban foglaltak pontos teljesítését szoros kötelességükké 
tegyék. Budapest, 1880. augusztus 16. Trafort s. k.

Piaczi árak B.-űyarmaton. '
1880. évi október 18 án.

i Kgyaátsraáseai
• TiuUbuza 10 frtŽOkr. — lOfrtáOkr. 

Rozs . . 9 frt 40 kr. — 9 frt 60 kr.
Árpa . . 6 frt 50 kr. — 6 írt 80 kr.
Zab . . 5 frt 40 kr. - 6 frt 60 kr.
Kukoricás 4 frt 50 kr. — 4 frt 70 kr.

Bzkskas Jáaas.
> iMrkmU

Horváth Danó
hirdetmény.

Melynél fogva közhírré tétetik, hogy a bgyarmali 
kir jbirőság 1877 1880 sz. végzése következtében, a
bgyarmati takarék és hitelintézetnél elzálogosított de 
az említett intézet szabályai értelmében ki nem vallott 
és meg nem bosazabitotr, arany és ezüst tárgyakból 
álló kézizálogok folyó évi november hó 2 ik szükség 
•setén S-ik napján mindég d. n. 2 órakor kezdve, a 
takarék és hitelintézet helyiségében nyilvános árveré
sen elárvereztetni fognak. B Gyarmat, 1880. okt 21.

Grdáer KaroJy 
kir. jUr. v*fT«tajU.

 HIRDETÉSEK.

Özvegy asszony
(ha gyermekes is) a ki főzéshez és belső gazdasághoz 
ért, falun alkalmazást találhat. Tudakozódhatni e lapok 
kiadóhivatalában.
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Árverési figyelmeztetés.
Širáky Benjamin csődtömegének néhai Ticsinazky Mikié* hagyatéka ellen, 9413 frt e 

járulékai, iránt folytatott végrehajtási ügyében, kielégítési alapul azon több száz tételre menő s 
összesen 25,933 frt 64 krra becsült ügyvédi számlabeli követelések foglaltatván le, melyeket ne
vezett Ticsinnky Miklós mint ügyvéd az őt megbízó ügyfeleitől kiérdemelt veit; — a b. gyarmati 
kir törvényszék mint csődbíróság f. évi .6474. sz. végzése Cdytán ugyanazok í. év noremberbó 
22. és következő napjain B. Gyarmaton a város házán külön külön tételekben, készpénz fizetés 
mellett, elárvereztetni fognak.

Miről a t éz. közönséget azon figyelmeztetéssel vau szerencsém értesíteni, hogy czélszerú* 
ségi és közszempontokból kívánatos, miszerint az illető adósok (Ticsinazky Miklós volt megbízói) 
maguk is versenyezzenek az árverésen, a a lehetőség szerint mint legtöbbet Ígérő kiki megvegye 
az ellene szólló követelési tételt. Ekkép kikerülhetik az illetők azon bajt, hogy az idegen vevők 
által netán igen olcsón megvett követelés miatt, később perekkel zaklaHassanak, s as elkelési 
árnál sokkal magasabb összegeket kényszerüljenek majdan fizetni.

B.-Gyarmaton, 1880. október 16 án.

Balás József,
SgyvW. Btat a 81rakl 

ca6dtSoi«c geadaoka.
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Birtokbérbeadás.
A pétervásár-egri országút mentén fekvő, 

úri lakkal és gazdasági épületekkel ellátott 
720 holdas birtok f. évi november 1-töl hat 
évre haszonbérbe adandó. Bővebben értekez- 
hetniPráffFerenczczel Ságújfalu- 
ban, u. p. Salgótarjánban.
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AZ
„Első magyar általános biztosiló társaság“

ingyen biztosit az első évre
lakházakat és gazdasági épületeket úgy, hogy a díjfizetés

az ingyen év előzetes élvezete után

csak a második évben veszi kezdetét,
ha az ily épületek nála hat évi tartamra biztosíttatnak.

Bővebb felvilágosítást nyújt az Első magyar általános biztosítótársaság kerületi ügynöke
GAZDIK LAJOS.3-3


